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Quadri comando
       Control panel / Panneau de contrôle
                                              Panel de control / Schalttafel

     The power
             of technology.   

Il modulo CBU (trasferimento dati Mod-Bus) gestisce i controlli e i comandi del generatore. L’ampio display e i 
pulsanti di comando ne permettono una facile lettura ed utilizzo. / The CBU module (Modbus data transfer) manages 
the controls and commands of the generator. The large display and the control buttons allow easy reading and use.

•	 Informazioni Display / Display information
•	 Avviamento Manuale / Manual start
•	 Tensione Vac / Voltage Vac
•	 Frequenza Hz / Frequency Hz
•	 Numero di giri motore rpm / Engine rpm
•	 Contaore / Hourmeter
•	 Tensione Batteria Generatore / Battery voltage of the genset
•	 Tensione Batterie di servizio 

Voltage of onboard batteries
•	 Pressione Olio / Engine oil pressure
•	 Allarme Bassa Pressione Olio / Low oil pressure alarm

•	 Temperatura Motore / Engine temperature
•	 Allarme Alta Temperatura Motore 

High engine temperature alarm
•	 Allarme Alta Temperatura Alternatore 

High alternator temperature alarm
•	 Preriscaldo Motore / Engine preheating
•	 Visualizzazione allarmi di arresto / Stop alarms
•	 Visualizzazione storico allarmi 

Storage and back-up of alarms
•	 Avviso manutenzione periodica 

Maintenance warning

Il modulo CBU IL4 gestisce
i controlli e i comandi del generatore.
L’ampio display e i pulsanti di comando 
ne permettono una facile lettura 
ed utilizzo. 
CBU IL4 device controls and drives the 
genset.  A large display and the control 
push-buttons allow an easy monitoring 
and use of the unit.

Informazioni Display / Display information
•	 Avviamento Manuale / Manual start
•	 Tensione Vac / Vac Voltage
•	 Frequenza Hz / Frequency Hz
•	 Potenza erogata / Power
•	 Corrente prelevata / Amperage
•	 Numero di giri motore / Engine rpm
•	 Contaore / Hourmeter
•	 Tensione Batteria Generatore / Genset 

battery voltage 
•	 Pressione Olio / Engine oil pressure
•	 Allarme e Preallarme Bassa Pressione 

Olio / Low oil pressure alarm
•	 Temperatura Motore  / Engine 

temperature
•	 Preriscaldo Motore / Engine 

pre-heating
•	 Allarme e Preallarme Alta Temperatura 

Motore / High engine temp warning     
and shutdown alarm

•	 Allarme e Preallarme Alta Temperatura 
Alternatore / High alternator temp 
warning and shutdown alarm

•	 Allarme avaria carica batteria 
Alternator battery charger 
failure alarm

•	 Allarme malfunzionamento inverter 
Inverter failure alarm

Pannello avviamento a 
distanza
Remote control panel 

•	 Protezione sovraccarico, cortocircuito, 
bassa ed alta tensione, bassa ed alta 
frequenza, alti e bassi giri motore 
Protection alarm for Overload, short 
circuit, high and low voltage, high and 
low frequency, high and low rpm

•	 Visualizzazione allarmi di arresto 
Alarms history

•	 Avviso manutenzione periodica 
Maintenance warning

Altre caratteristiche / Other features
•	 Comunicazione diretta con ECU tramite linea CAN 

Direct ECU communication via CAN line
•	 Possibilità di disabilitare le protezioni (funzionamento 

in emergenza) / Possibility to disable all protections 
(emergency mode operation)

•	 Avviamento automatico per basso livello di tensione 
batteria / Automatic start for low battery voltage level

•	 Avviamento / arresto a distanza con interruttore (modalità 
AUT) / Possibility for a Start / Stop remote switch (AUT mode)

•	 Possibilità di installazione di più moduli remoti 
Possibility to have multiple remote devices

•	 Zero power mode 

Ingressi / Uscite comandi e controlli disponibili 
Inlets / Outlets controls available
•	 Ingresso CAN con protocollo J1939 / CAN inlet 

by J1939 protocol
•	 Uscita cumulativo allarmi / General alarm outlet
•	 Uscita RUN / RUN outlet
•	 Uscita Ready / Ready outlet
•	 Uscita AUX programmabile / AUX outlet programmable
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Next Gen technology         for top business.

CARATTERISTICHE SPECIFICATIONS

1 FASE 50/60Hz

50/60 HZ / 2100-3150 RPM

230 or 240V cont.
Potenza a.c. / a.c. Output

Puissance a.c. / Potencia / Leistung a.c.

Hz
Frequenza / Frequency

Frequence / Frequencia / Frequenz

Giri/min / r.p.m. / Tours/min
Vueltas/min / Drehzahl u/min

Peso
Weight / Poids / Masa / Gewicht Kg

L mm
W mm
H mm

Dimensioni 
Size / Dimensions

Dimensiones / Maße

Motore / Engine
Moteur / Motor / Antriebsmotor

Iniezione
Injection system / Sistème d’injection 

Yniecciòn / Einspritzung

Raffreddamento
Cooling system / Refroidissement 

Enfriamento / Kuhlung 

Cilindrata / Displacement
Cylindréè / Cilindrata / Hubraum 

c.c.
n°

hp
Potenza max / max Power

Puissance maxi / Potencia màx
max. Leistung

Regolatore di giri
Speed governor / Regolateur de tours

Regolaciòn de la vueltas / Drehzahlregler

GVi 6500

Pressione acustica (a 7 m.)
Acoustic pressure (at 7 m.)

Pression acoustique (à 7 m.)
Presìon A14:B16 (a 7 m.)

Schalldruck (bei 7 m.)

Lp(A)dB(A)

GVi 10500

Next Gen technology         for top business.

50/60 HZ / 2100-3150 RPM

1 FASE 50/60Hz

 CARACTERISTIQUES / ESPECIFICACIONES / SPEZIFIKATION

Potenza a.c. / a.c. Output
Puissance a.c. / Potencia / Leistung a.c.

Hz
Frequenza / Frequency

Frequence / Frequencia / Frequenz

Giri/min / r.p.m. / Tours/min
Vueltas/min / Drehzahl u/min

Peso
Weight / Poids / Masa / Gewicht Kg

L mm
W mm
H mm

Dimensioni 
Size / Dimensions

Dimensiones / Maße

Motore / Engine
Moteur / Motor / Antriebsmotor

Iniezione
Injection system / Sistème d’injection 

Yniecciòn / Einspritzung

Raffreddamento
Cooling system / Refroidissement 

Enfriamento / Kuhlung 

Cilindrata / Displacement
Cylindréè / Cilindrata / Hubraum 

c.c.
n°

hp
Potenza max / max Power

Puissance maxi / Potencia màx
max. Leistung

Regolatore di giri
Speed governor / Regolateur de tours

Regolaciòn de la vueltas / Drehzahlregler

Pressione acustica (a 7 m.)
Acoustic pressure (at 7 m.)

Pression acoustique (à 7 m.)
Presìon A14:B16 (a 7 m.)

Schalldruck (bei 7 m.)

Lp(A)dB(A)

230 or 240V cont.

Intercooler W/A - W/W

Elettronico con attuatore / Electronic with actuator / Électronique avec actionneur
Electrónico con actuador / Elektronisch mit Aktuator

Indiretta / Indirect / Indirecte / Indirecta / Indirekt 

GVi 6500 

6,5 kW

50/60

2100-3150

161

650
468
555

KUBOTA 
Z482

479
2

11,1

54

GVi 8500 

8,5 kW

50/60

2100-3150

172

650
468
555

KUBOTA
Z602

599
2

14,5

54

Intercooler W/A - W/W

Elettronico con attuatore / Electronic with actuator / Électronique avec actionneur
Electrónico con actuador / Elektronisch mit Aktuator

Indiretta / Indirect / Indirecte / Indirecta / Indirekt 

GVi 10500

10,5 kW

50/60

2100-3150

176

730
468
555

KUBOTA
D722

719
3

16,6

54

GVi 12500

12,5 kW

50/60

2100-3150

185

730
468
555

KUBOTA
D902

898
3

18

55

15 kW

50/60

2100-3150

235

800
514
647

KUBOTA
D1105

1123
3

24,8

56

GVi 15500

12,8 kW

50/60

2100-3150

195

740
514
575

YANMAR
3TNV74F

993
3

18,4

55

GVi 12800

16,2 kW

50/60

1450-2300

252

885
514
648

KUBOTA
V1505

1498
4

24,8

50

GVi 15.5 LOW
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Next Gen technology         for top business.

CARATTERISTICHE SPECIFICATIONS

1 FASE 50Hz

50 HZ / 3000 RPM

115 or 230V max
Potenza a.c. / a.c. Output

Puissance a.c. / Potencia / Leistung a.c.

Hz
Frequenza / Frequency

Frequence / Frequencia / Frequenz

Giri/min / r.p.m. / Tours/min
Vueltas/min / Drehzahl u/min

Peso
Weight / Poids / Masa / Gewicht Kg

L mm
W mm
H mm

Dimensioni 
Size / Dimensions

Dimensiones / Maße

Motore / Engine
Moteur / Motor / Antriebsmotor

Iniezione
Injection system / Sistème d’injection 

Yniecciòn / Einspritzung

Raffreddamento
Cooling system / Refroidissement 

Enfriamento / Kuhlung 

Cilindrata / Displacement
Cylindréè / Cilindrata / Hubraum 

c.c.
n°

hp
Potenza max / max Power

Puissance maxi / Potencia màx
max. Leistung

Pressione acustica (a 7 m.)
Acoustic pressure (at 7 m.)

Pression acoustique (à 7 m.)
Presìon A14:B16 (a 7 m.)

Schalldruck (bei 7 m.)

Lp(A)dB(A)

Regolatore di giri
Speed governor / Regolateur de tours

Regolaciòn de la vueltas / Drehzahlregler

Consumo Carburante a 4/4 del carico
Fuel consumption 4/4

Loadconsommation de carburant 4/4 charge
Consumo de combustibile 4/4 carga 

Kraffstoffverbrauch bei 4/4 der Belastung

l/h

Next Gen technology         for top business.

50 HZ / 3000 RPM

1 FASE 50Hz

 CARACTERISTIQUES / ESPECIFICACIONES / SPEZIFIKATION

Potenza a.c. / a.c. Output
Puissance a.c. / Potencia / Leistung a.c.

Hz
Frequenza / Frequency

Frequence / Frequencia / Frequenz

Giri/min / r.p.m. / Tours/min
Vueltas/min / Drehzahl u/min

Peso
Weight / Poids / Masa / Gewicht Kg

L mm
W mm
H mm

Dimensioni 
Size / Dimensions

Dimensiones / Maße

Motore / Engine
Moteur / Motor / Antriebsmotor

Iniezione
Injection system / Sistème d’injection 

Yniecciòn / Einspritzung

Raffreddamento
Cooling system / Refroidissement 

Enfriamento / Kuhlung 

Cilindrata / Displacement
Cylindréè / Cilindrata / Hubraum 

c.c.
n°

hp
Potenza max / max Power

Puissance maxi / Potencia màx
max. Leistung

Pressione acustica (a 7 m.)
Acoustic pressure (at 7 m.)

Pression acoustique (à 7 m.)
Presìon A14:B16 (a 7 m.)

Schalldruck (bei 7 m.)

Lp(A)dB(A)

Regolatore di giri
Speed governor / Regolateur de tours

Regolaciòn de la vueltas / Drehzahlregler

Consumo Carburante a 4/4 del carico
Fuel consumption 4/4

Loadconsommation de carburant 4/4 charge
Consumo de combustibile 4/4 carga 

Kraffstoffverbrauch bei 4/4 der Belastung

l/h

GSi 2500 GSi 9000

115 or 230V max

* Con inverter - With inverter

GSi 2500 

2 kW

50

3000

80

500
380
465

YANMAR
L48N

219
1

4,2

54

0,7

GSi 3500 

3 kW

50

3000

96

590
406
515

YANMAR
L70N

320
1

6,1

54

1,3

Meccanico / Mechanical / Mècanique / Mecanico / Mecanish

Diretta / Direct / Directe / Directa / Direkt

GSi 4000i*

4 kW

50

3000

96

593
446
471

YANMAR
L70W

320
1

6,1

54

1,3

Intercooler W/A - W/W

GSi 6000 

6,1 kW

50

3000

165

650
468
555

KUBOTA 
Z482

479
2

11,1

54

2,6

GSi 9000 

8,6 kW

50

3000

195

730
468
555

KUBOTA
D722

719
3

16,5

54

3,2

GSi 5000 

5k W

50

3000

130

675
468
565

YANMAR
L100N

425
1

8,8

54

1,6

Intercooler W/A - W/W

Meccanico / Mechanical / Mècanique / Mecanico / Mecanish

Diretta / Direct / Directe / Directa / Direkt

GSi 6000i*

6 kW

50

3300

130

675
468 
565

YANMAR
L100N

425
1

8,8

54

1,6
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Next Gen technology         for top business.

1 FASE
50Hz

Potenza a.c. / a.c. Output
Puissance a.c. / Potencia / Leistung a.c.

Hz
Frequenza / Frequency

Frequence / Frequencia / Frequenz

Giri/min / r.p.m. / Tours/min
Vueltas/min / Drehzahl u/min

Peso
Weight / Poids / Masa / Gewicht Kg

L mm
W mm
H mm

Dimensioni 
Size / Dimensions

Dimensiones / Maße

Motore / Engine
Moteur / Motor / Antriebsmotor

Iniezione
Injection system / Sistème d’injection 

Yniecciòn / Einspritzung

Raffreddamento
Cooling system / Refroidissement 

Enfriamento / Kuhlung 

Cilindrata / Displacement
Cylindréè / Cilindrata / Hubraum 

c.c.
n°

hp
Potenza max / max Power

Puissance maxi / Potencia màx
max. Leistung

Pressione acustica (a 7 m.)
Acoustic pressure (at 7 m.)

Pression acoustique (à 7 m.)
Presìon A14:B16 (a 7 m.)

Schalldruck (bei 7 m.)

Lp(A)dB(A)

Regolatore di giri
Speed governor / Regolateur de tours

Regolaciòn de la vueltas / Drehzahlregler

Consumo Carburante a 4/4 del carico
Fuel consumption 4/4

Loadconsommation de carburant 4/4 charge
Consumo de combustibile 4/4 carga 

Kraffstoffverbrauch bei 4/4 der Belastung

l/h

Next Gen technology         for top business.

50 HZ / 1500 RPM  CARACTERISTIQUES / ESPECIFICACIONES / SPEZIFIKATION

Potenza a.c. / a.c. Output
Puissance a.c. / Potencia / Leistung a.c.

Frequenza / Frequency
Frequence / Frequencia / Frequenz

Giri/min / r.p.m. / Tours/min
Vueltas/min / Drehzahl u/min

Peso
Weight / Poids / Masa / Gewicht

Dimensioni 
Size / Dimensions

Dimensiones / Maße

Motore / Engine
Moteur / Motor / Antriebsmotor

Iniezione
Injection system / Sistème d’injection 

Yniecciòn / Einspritzung

Raffreddamento
Cooling system / Refroidissement 

Enfriamento / Kuhlung 

Cilindrata / Displacement
Cylindréè / Cilindrata / Hubraum 

Potenza max / max Power
Puissance maxi / Potencia màx

max. Leistung

Pressione acustica (a 7 m.)
Acoustic pressure (at 7 m.)

Pression acoustique (à 7 m.)
Presìon A14:B16 (a 7 m.)

Schalldruck (bei 7 m.)

Regolatore di giri
Speed governor / Regolateur de tours

Regolaciòn de la vueltas / Drehzahlregler

Consumo Carburante a 4/4 del carico
Fuel consumption 4/4

Loadconsommation de carburant 4/4 charge
Consumo de combustibile 4/4 carga 

Kraffstoffverbrauch bei 4/4 der Belastung

115 or 230V 
max

1 FASE
50Hz

Hz

Kg

L mm
W mm
H mm

c.c.
n°

hp

Lp(A)dB(A)

l/h

GSi 22 KGSi 8

CARATTERISTICHE SPECIFICATIONS 50 HZ / 1500 RPM

115 or 230V 
max

GSi 8

8 kW

1500

295

840
600
657

YANMAR 
3TNV80F

1267
3

12,7

49

2,9

50

GSi 8.5 K

7 kW

1500

230

800
514

647,5

KUBOTA 
D1105

1123
3

12,7

49

2,9

50

GSi 9.5 K

8 kW

1500

288

837
568 
688

KUBOTA 
D1105

1123
3

12,7

49

2,9

50

GSi 11 K

11 kW

1500

310

975
571,4
610

KUBOTA
V1505

1498
4

16,8

50

4,1

50

GSi 12

11,2 kW

1500

375

1010
615
736

YANMAR
3TNV88

1642
3

18,4

50

4

50

Meccanico / Mechanical / Mècanique  
Mecanico / Mecanish

Diretta / Direct
Directe / Directa / Direkt

Intercooler W/A - W/W

Diretta  
Direct  
Directe  
Directa  
Direkt

Diretta  
Direct  
Directe  
Directa  
Direkt

Indiretta 
Indirect  
Indirecte  
Indirecta  
Indirekt

Diretta  
Direct  
Directe  
Directa  
Direkt

Indiretta 
Indirect  
Indirecte  
Indirecta  
Indirekt

Intercooler W/A - W/W

Meccanico  
Mechanical  
Mècanique  
Mecanico 
Mecanish

Meccanico  
Mechanical  
Mècanique  
Mecanico 
Mecanish

Elettronico  
Electronic 

Électronique 
Electrónico  
Elektronisch

Elettronico  
Electronic 

Électronique 
Electrónico  
Elektronisch

Meccanico  
Mechanical  
Mècanique  
Mecanico 
Mecanish

YANMAR
4TNV88

GSi 16

15,3 kW

1500

430

1133
630
736

50

2190
4

24,5

50

5,6

GSi 22 K 

22 kW

1500

475

1133
630
736

KUBOTA
V2403

50

2434
4

29,5

47

6,1

GSi 26

26 kW

1500

620

1250
630
810

YANMAR
4TNV98

50

3319
4

42

51

8,9

GSi 26 K

24 kW

1500

640

1260
640
826

KUBOTA
V3300

50

3318
4

38,8

52

11

GSi 29

29 kW

1500

620

1250
630
810

YANMAR
4TNV98

50

3319
4

47

51

10,8

GSi 29 K

27 kW

1500

640

1260
640
826

KUBOTA
V3300

50

3318
4

38,8

52

11

GSi 7

7,5 kW

1500

230

764
570
618

YANMAR 
3TNV80F

1267
3

12,7

49

2,3

50

Elettronico  
Electronic 

Électronique 
Electrónico  
Elektronisch

Indiretta 
Indirect  
Indirecte  
Indirecta  
Indirekt
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Next Gen technology         for top business.

CARATTERISTICHE SPECIFICATIONS

3 FASE 50Hz

50 HZ / 1500 RPM

GSi 10.5 T GSi 14.5 T

400V max.
Potenza a.c. / a.c. Output

Puissance a.c. / Potencia / Leistung a.c.

Hz
Frequenza / Frequency

Frequence / Frequencia / Frequenz

Giri/min / r.p.m. / Tours/min
Vueltas/min / Drehzahl u/min

Peso
Weight / Poids / Masa / Gewicht Kg

L mm
W mm
H mm

Dimensioni 
Size / Dimensions

Dimensiones / Maße

Motore / Engine
Moteur / Motor / Antriebsmotor

Iniezione
Injection system / Sistème d’injection 

Yniecciòn / Einspritzung

Raffreddamento
Cooling system / Refroidissement 

Enfriamento / Kuhlung 

Cilindrata / Displacement
Cylindréè / Cilindrata / Hubraum 

c.c.
n°

hp
Potenza max / max Power

Puissance maxi / Potencia màx
max. Leistung

Pressione acustica (a 7 m.)
Acoustic pressure (at 7 m.)

Pression acoustique (à 7 m.)
Presìon A14:B16 (a 7 m.)

Schalldruck (bei 7 m.)

Lp(A)dB(A)

Regolatore di giri
Speed governor / Regolateur de tours

Regolaciòn de la vueltas / Drehzahlregler

Consumo Carburante a 4/4 del carico
Fuel consumption 4/4

Loadconsommation de carburant 4/4 charge
Consumo de combustibile 4/4 carga 

Kraffstoffverbrauch bei 4/4 der Belastung

l/h

Next Gen technology         for top business.

50 HZ / 1500 RPM

3 FASE 50Hz

 CARACTERISTIQUES / ESPECIFICACIONES / SPEZIFIKATION

Potenza a.c. / a.c. Output
Puissance a.c. / Potencia / Leistung a.c.

Hz
Frequenza / Frequency

Frequence / Frequencia / Frequenz

Giri/min / r.p.m. / Tours/min
Vueltas/min / Drehzahl u/min

Peso
Weight / Poids / Masa / Gewicht Kg

L mm
W mm
H mm

Dimensioni 
Size / Dimensions

Dimensiones / Maße

Motore / Engine
Moteur / Motor / Antriebsmotor

Iniezione
Injection system / Sistème d’injection 

Yniecciòn / Einspritzung

Intercooler W/A - W/W
Raffreddamento

Cooling system / Refroidissement 
Enfriamento / Kuhlung 

Cilindrata / Displacement
Cylindréè / Cilindrata / Hubraum 

c.c.
n°

hp
Potenza max / max Power

Puissance maxi / Potencia màx
max. Leistung

Pressione acustica (a 7 m.)
Acoustic pressure (at 7 m.)

Pression acoustique (à 7 m.)
Presìon A14:B16 (a 7 m.)

Schalldruck (bei 7 m.)

Lp(A)dB(A)

Regolatore di giri
Speed governor / Regolateur de tours

Regolaciòn de la vueltas / Drehzahlregler

Consumo Carburante a 4/4 del carico
Fuel consumption 4/4

Loadconsommation de carburant 4/4 charge
Consumo de combustibile 4/4 carga 

Kraffstoffverbrauch bei 4/4 der Belastung

l/h

GSi 31.0 T

31 kVA

50

1500

620

1250
630
810

YANMAR
4TNV98

3319
4

40

52

8,9

GSi 36.0 T

36,2 kVA

50

1500

620

1250
630
810

YANMAR
4TNV98

3319
4

47

52

10,8

Meccanico / Mechanical / Mècanique / Mecanico / Mecanish

Diretta / Direct / Directe / Directa / Direkt

10 kVA

50

14,1 kVA

50

1500 1500

295 375

840 
600 
657

1010 
615
736

YANMAR 
3TNV80F

1267
3

12,7

YANMAR
3TNV88

1642
3

18,4

49 50

2,9 4

GSi 20.0 T

19,2 kVA

50

1500

340

1133
630
736

YANMAR
4TNV88

Meccanico / Mechanical / Mècanique / Mecanico / Mecanish

Diretta / Direct / Directe / Directa / Direkt

GSi 25.0 T

28 kVA

50

1500

620

1250
630
810

YANMAR
4TNV98

3319
4

39

52

8,5

2190
4

24,5

50

5,6

400V max.

Intercooler W/A - W/W

GSi 20.0 T GSi 36.0 T
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*Sono tutti modelli aperti 

(possibilità di aggiungere il soundshield - cassa). 

���%�P�P���Q�S�H�I�P�W���E�V�I���M�R���X�L�I���S�T�I�R���J�V�E�Q�I���G�S�R�½�K�Y�V�E�X�M�S�R�����E��

sound-shield box is available upon request.

���8�S�Y�W���P�I�W���Q�S�H�r�P�I�W���W�S�R�X���H�E�R�W���P�E���G�S�R�½�K�Y�V�E�X�M�S�R���S�Y�Z�I�V�X�I����

un cocon d’insonorisation est disponible sur demande.

���8�S�H�S�W���P�S�W���Q�S�H�I�P�S�W���I�W�X�E�R���I�R���P�E���G�S�R�½�K�Y�V�E�G�M�{�R���E�F�M�I�V�X�E����

una caja de insonorización esta disponible a petición.

���%�P�P�I���1�S�H�I�P�P�I���W�M�R�H���M�R���H�I�V���3�T�I�R���*�V�E�Q�I���/�S�R�½�K�Y�V�E�X�M�S�R����

eine Schallschutzbox ist auf Anfrage erhältlich.
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Next Gen technology         for top business.

CARATTERISTICHE SPECIFICATIONS

1 FASE 50Hz

50 HZ / 1500 RPM

Potenza a.c. / a.c. Output
Puissance a.c. / Potencia / Leistung a.c.

Hz
Frequenza / Frequency

Frequence / Frequencia / Frequenz

Giri/min / r.p.m. / Tours/min
Vueltas/min / Drehzahl u/min

Peso
Weight / Poids / Masa / Gewicht Kg

L mm
W mm
H mm

Dimensioni 
Size / Dimensions

Dimensiones / Maße

Motore / Engine
Moteur / Motor / Antriebsmotor

Iniezione
Injection system / Sistème d’injection 

Yniecciòn / Einspritzung

Raffreddamento
Cooling system / Refroidissement 

Enfriamento / Kuhlung 

Cilindrata / Displacement
Cylindréè / Cilindrata / Hubraum 

c.c.
n°

hp
Potenza max / max Power

Puissance maxi / Potencia màx
max. Leistung

Pressione acustica (a 7 m.)
Acoustic pressure (at 7 m.)

Pression acoustique (à 7 m.)
Presìon A14:B16 (a 7 m.)

Schalldruck (bei 7 m.)

Lp(A)dB(A)

Regolatore di giri
Speed governor / Regolateur de tours

Regolaciòn de la vueltas / Drehzahlregler

Consumo Carburante a 4/4 del carico
Fuel consumption 4/4

Loadconsommation de carburant 4/4 charge
Consumo de combustibile 4/4 carga 

Kraffstoffverbrauch bei 4/4 der Belastung

l/h

Next Gen technology         for top business.

50 HZ / 1500 RPM  CARACTERISTIQUES / ESPECIFICACIONES / SPEZIFIKATION

Potenza a.c. / a.c. Output
Puissance a.c. / Potencia / Leistung a.c.

Frequenza / Frequency
Frequence / Frequencia / Frequenz

Giri/min / r.p.m. / Tours/min
Vueltas/min / Drehzahl u/min

Peso
Weight / Poids / Masa / Gewicht

Dimensioni 
Size / Dimensions

Dimensiones / Maße

Motore / Engine
Moteur / Motor / Antriebsmotor

Iniezione
Injection system / Sistème d’injection 

Yniecciòn / Einspritzung

Raffreddamento
Cooling system / Refroidissement 

Enfriamento / Kuhlung 

Cilindrata / Displacement
Cylindréè / Cilindrata / Hubraum 

Potenza max / max Power
Puissance maxi / Potencia màx

max. Leistung

Pressione acustica (a 7 m.)
Acoustic pressure (at 7 m.)

Pression acoustique (à 7 m.)
Presìon A14:B16 (a 7 m.)

Schalldruck (bei 7 m.)

Regolatore di giri
Speed governor / Regolateur de tours

Regolaciòn de la vueltas / Drehzahlregler

Consumo Carburante a 4/4 del carico
Fuel consumption 4/4

Loadconsommation de carburant 4/4 charge
Consumo de combustibile 4/4 carga 

Kraffstoffverbrauch bei 4/4 der Belastung

GS 29GS 7

115 or 230V max

1 FASE 50Hz

Hz

Kg

L mm
W mm
H mm

c.c.
n°

hp

Lp(A)dB(A)

l/h

115 or 230V max

W/W

Meccanico / Mechanical / Mècanique  
Mecanico / Mecanish

Diretta / Direct / Directe  
Directa / Direkt

GS 7

7,5 kW

1500

190

719
492
596

YANMAR 
3TNV80F

1267
3

12,7

-

2,3

50

GS 8

1500

8 kW

255

764
520
626

YANMAR 
3TNV80F

1267
3

12,7

-

2,9

50

GS 12

1500

11,2 kW

294

875
570
664

YANMAR
3TNV88

1642
3

18,4

-

4

50

GS 16

1500

15,3 kW

395

1000
570
670

YANMAR
4TNV88

2190
4

24,5

-

5,6

50

 GS 22 K  GS 26 GS 26 K  GS 29 GS 29 K

22 kW

1500 1500 1500 1500 1500

26 kW 24 kW 29 kW 27 kW

435 565 610 565 610

1000
570
670

1202
590
750

1250
630
820

1202
590
750

1250
630
820

KUBOTA
V2403

YANMAR
4TNV98

KUBOTA
V3300

YANMAR
4TNV98

KUBOTA
V3300

W/W

2434
4

3319
4

3318
4

3319
4

3318
4

29,5 42 38,8 47 38,8

- - - - -

6,1 8,9 11 10,8 11

50 50 50 50 50

Elettronico  
Electronic 

Électronique 
Electrónico  
Elektronisch

Meccanico  
Mechanical  
Mècanique  
Mecanico 
Mecanish

Elettronico  
Electronic 

Électronique 
Electrónico  
Elektronisch

Elettronico  
Electronic 

Électronique 
Electrónico  
Elektronisch

Meccanico  
Mechanical  
Mècanique  
Mecanico 
Mecanish

Indiretta 
Indirect  
Indirecte  
Indirecta  
Indirekt

Indiretta 
Indirect  
Indirecte  
Indirecta  
Indirekt

Diretta  
Direct  
Directe  
Directa  
Direkt

Indiretta 
Indirect  
Indirecte  
Indirecta  
Indirekt

Diretta  
Direct  
Directe  
Directa  
Direkt

GS 9.5 K

1500

8 kW

288

764
520
626

KUBOTA 
D1105

1123
3

12,7

-

2,9

50
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*Sono tutti modelli aperti 

(possibilità di aggiungere il soundshield - cassa). 

���%�P�P���Q�S�H�I�P�W���E�V�I���M�R���X�L�I���S�T�I�R���J�V�E�Q�I���G�S�R�½�K�Y�V�E�X�M�S�R�����E��

sound-shield box is available upon request.

���8�S�Y�W���P�I�W���Q�S�H�r�P�I�W���W�S�R�X���H�E�R�W���P�E���G�S�R�½�K�Y�V�E�X�M�S�R���S�Y�Z�I�V�X�I����

un cocon d’insonorisation est disponible sur demande.

���8�S�H�S�W���P�S�W���Q�S�H�I�P�S�W���I�W�X�E�R���I�R���P�E���G�S�R�½�K�Y�V�E�G�M�{�R���E�F�M�I�V�X�E����

una caja de insonorización esta disponible a petición.

���%�P�P�I���1�S�H�I�P�P�I���W�M�R�H���M�R���H�I�V���3�T�I�R���*�V�E�Q�I���/�S�R�½�K�Y�V�E�X�M�S�R����

eine Schallschutzbox ist auf Anfrage erhältlich.
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CARATTERISTICHE SPECIFICATIONS

3 FASE 50Hz

50 HZ / 1500 RPM

Potenza a.c. / a.c. Output
Puissance a.c. / Potencia / Leistung a.c.

Hz
Frequenza / Frequency

Frequence / Frequencia / Frequenz

Giri/min / r.p.m. / Tours/min
Vueltas/min / Drehzahl u/min

Peso
Weight / Poids / Masa / Gewicht Kg

L mm
W mm
H mm

Dimensioni 
Size / Dimensions

Dimensiones / Maße

Motore / Engine
Moteur / Motor / Antriebsmotor

Iniezione
Injection system / Sistème d’injection 

Yniecciòn / Einspritzung

Raffreddamento
Cooling system / Refroidissement 

Enfriamento / Kuhlung 

Cilindrata / Displacement
Cylindréè / Cilindrata / Hubraum 

c.c.
n°

hp
Potenza max / max Power

Puissance maxi / Potencia màx
max. Leistung

Pressione acustica (a 7 m.)
Acoustic pressure (at 7 m.)

Pression acoustique (à 7 m.)
Presìon A14:B16 (a 7 m.)

Schalldruck (bei 7 m.)

Lp(A)dB(A)

Regolatore di giri
Speed governor / Regolateur de tours

Regolaciòn de la vueltas / Drehzahlregler

Consumo Carburante a 4/4 del carico
Fuel consumption 4/4

Loadconsommation de carburant 4/4 charge
Consumo de combustibile 4/4 carga 

Kraffstoffverbrauch bei 4/4 der Belastung

l/h

Next Gen technology         for top business.

50 HZ / 1500 RPM

3 FASE 50Hz

 CARACTERISTIQUES / ESPECIFICACIONES / SPEZIFIKATION

Potenza a.c. / a.c. Output
Puissance a.c. / Potencia / Leistung a.c.

Hz
Frequenza / Frequency

Frequence / Frequencia / Frequenz

Giri/min / r.p.m. / Tours/min
Vueltas/min / Drehzahl u/min

Peso
Weight / Poids / Masa / Gewicht Kg

L mm
W mm
H mm

Dimensioni 
Size / Dimensions

Dimensiones / Maße

Motore / Engine
Moteur / Motor / Antriebsmotor

Iniezione
Injection system / Sistème d’injection 

Yniecciòn / Einspritzung

W/W
Raffreddamento

Cooling system / Refroidissement 
Enfriamento / Kuhlung 

Cilindrata / Displacement
Cylindréè / Cilindrata / Hubraum 

c.c.
n°

hp
Potenza max / max Power

Puissance maxi / Potencia màx
max. Leistung

Pressione acustica (a 7 m.)
Acoustic pressure (at 7 m.)

Pression acoustique (à 7 m.)
Presìon A14:B16 (a 7 m.)

Schalldruck (bei 7 m.)

Lp(A)dB(A)

Regolatore di giri
Speed governor / Regolateur de tours

Regolaciòn de la vueltas / Drehzahlregler

Consumo Carburante a 4/4 del carico
Fuel consumption 4/4

Loadconsommation de carburant 4/4 charge
Consumo de combustibile 4/4 carga 

Kraffstoffverbrauch bei 4/4 der Belastung

l/h

Diretta / Direct / Directe / Directa / Direkt

10 kVA 28 kVA

50 50

14,1 kVA 31 kVA

50 50

19,2 kVA 36,2 kVA

50 50

1500 15001500 15001500 1500

255 565294 565340 565

764
520
626

1202
590
750

875
570
664

1202
590
750

1000
570
670

1202
590
750

W/W

YANMAR 
3TNV80F

YANMAR
4TNV98

1267
3

3319
4

12,7 39

YANMAR
3TNV88

YANMAR
4TNV98

1642
3

3319
4

18,4 40

YANMAR
4TNV88

YANMAR
4TNV98

2190
4

3319
4

24,5 47

- -- -- -

2,9 8,54 8,95,6 10,8

Meccanico / Mechanical / Mècanique / Mecanico / Mecanish

Diretta / Direct / Directe / Directa / Direkt

GS 10.5 T GS 25.0 T GS 14.5 T GS 31.0 T GS 20.0 T GS 36.0 T 

400V max 400V max

GS 36.0 TGS 20.0 T

Meccanico / Mechanical / Mècanique / Mecanico / Mecanish
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*Sono tutti modelli aperti 

(possibilità di aggiungere il soundshield - cassa). 

���%�P�P���Q�S�H�I�P�W���E�V�I���M�R���X�L�I���S�T�I�R���J�V�E�Q�I���G�S�R�½�K�Y�V�E�X�M�S�R�����E��

sound-shield box is available upon request.

���8�S�Y�W���P�I�W���Q�S�H�r�P�I�W���W�S�R�X���H�E�R�W���P�E���G�S�R�½�K�Y�V�E�X�M�S�R���S�Y�Z�I�V�X�I����

un cocon d’insonorisation est disponible sur demande.

���8�S�H�S�W���P�S�W���Q�S�H�I�P�S�W���I�W�X�E�R���I�R���P�E���G�S�R�½�K�Y�V�E�G�M�{�R���E�F�M�I�V�X�E����

una caja de insonorización esta disponible a petición.

���%�P�P�I���1�S�H�I�P�P�I���W�M�R�H���M�R���H�I�V���3�T�I�R���*�V�E�Q�I���/�S�R�½�K�Y�V�E�X�M�S�R����

eine Schallschutzbox ist auf Anfrage erhältlich.

*Pag. 20

Next Gen technology         for top business.

CARATTERISTICHE SPECIFICATIONS

3 FASE 50Hz

50 HZ / 1500 RPM

Potenza a.c. / a.c. Output
Puissance a.c. / Potencia / Leistung a.c.

Hz
Frequenza / Frequency

Frequence / Frequencia / Frequenz

Giri/min / r.p.m. / Tours/min
Vueltas/min / Drehzahl u/min

Peso
Weight / Poids / Masa / Gewicht Kg

L mm
W mm
H mm

Dimensioni 
Size / Dimensions

Dimensiones / Maße

Motore / Engine
Moteur / Motor / Antriebsmotor

Iniezione
Injection system / Sistème d’injection 

Yniecciòn / Einspritzung

Raffreddamento
Cooling system / Refroidissement 

Enfriamento / Kuhlung 

Cilindrata / Displacement
Cylindréè / Cilindrata / Hubraum 

c.c.
n°

hp
Potenza max / max Power

Puissance maxi / Potencia màx
max. Leistung

Pressione acustica (a 7 m.)
Acoustic pressure (at 7 m.)

Pression acoustique (à 7 m.)
Presìon A14:B16 (a 7 m.)

Schalldruck (bei 7 m.)

Lp(A)dB(A)

Regolatore di giri
Speed governor / Regolateur de tours

Regolaciòn de la vueltas / Drehzahlregler

Consumo Carburante a 4/4 del carico
Fuel consumption 4/4

Loadconsommation de carburant 4/4 charge
Consumo de combustibile 4/4 carga 

Kraffstoffverbrauch bei 4/4 der Belastung

l/h

Next Gen technology         for top business.

50 HZ / 1500 RPM

3 FASE 50Hz

 CARACTERISTIQUES / ESPECIFICACIONES / SPEZIFIKATION

Potenza a.c. / a.c. Output
Puissance a.c. / Potencia / Leistung a.c.

Hz
Frequenza / Frequency

Frequence / Frequencia / Frequenz

Giri/min / r.p.m. / Tours/min
Vueltas/min / Drehzahl u/min

Peso
Weight / Poids / Masa / Gewicht Kg

L mm
W mm
H mm

Dimensioni 
Size / Dimensions

Dimensiones / Maße

Motore / Engine
Moteur / Motor / Antriebsmotor

Iniezione
Injection system / Sistème d’injection 

Yniecciòn / Einspritzung

Designed by Mase Generators
Raffreddamento

Cooling system / Refroidissement 
Enfriamento / Kuhlung 

Cilindrata / Displacement
Cylindréè / Cilindrata / Hubraum 

c.c.
n°

hp
Potenza max / max Power

Puissance maxi / Potencia màx
max. Leistung

Pressione acustica (a 7 m.)
Acoustic pressure (at 7 m.)

Pression acoustique (à 7 m.)
Presìon A14:B16 (a 7 m.)

Schalldruck (bei 7 m.)

Lp(A)dB(A)

Regolatore di giri
Speed governor / Regolateur de tours

Regolaciòn de la vueltas / Drehzahlregler

Consumo Carburante a 4/4 del carico
Fuel consumption 4/4

Loadconsommation de carburant 4/4 charge
Consumo de combustibile 4/4 carga 

Kraffstoffverbrauch bei 4/4 der Belastung

l/h

Meccanico / Mechanical / Mècanique / Mecanico / Mecanish

GS 52 MT

Diretta / Direct / Directe / Directa / Direkt

45 kVA 88 kVA

50 50

52 kVA 114 kVA

50 50

72 kVA 140 kVA

50 50

1500 15001500 15001500 1500

855 950870 920930 970

1376
855
975

1594
893
1005

1376
855
975

1960
875
1069

1594
893
1005

1960
875
1069

Designed by Mase Generators

PERKINS
1103A-33TG1

PERKINS
1104A-44TG2

3300
3

4400
4

61,2 96,4

PERKINS
1103A-33TG1

PERKINS
1106A-70TG1

3300
3

7010
6

61,2 176

PERKINS
1104A-44TG1

PERKINS
1106A-70TG1

4400
4

7010
6

86,2 176

- -- -- -

10,5 18,710,7 29,514,8 30,2

Meccanico / Mechanical / Mècanique / Mecanico / Mecanish

Diretta / Direct / Directe / Directa / Direkt

GS 45 MT GS 88 MT GS 52 MT GS 114 MT GS 70 MT GS 135 MT 

230-400V max

GS 88 MT

230-400V max
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*Sono tutti modelli aperti 

(possibilità di aggiungere il soundshield - cassa). 

���%�P�P���Q�S�H�I�P�W���E�V�I���M�R���X�L�I���S�T�I�R���J�V�E�Q�I���G�S�R�½�K�Y�V�E�X�M�S�R�����E��

sound-shield box is available upon request.

���8�S�Y�W���P�I�W���Q�S�H�r�P�I�W���W�S�R�X���H�E�R�W���P�E���G�S�R�½�K�Y�V�E�X�M�S�R���S�Y�Z�I�V�X�I����

un cocon d’insonorisation est disponible sur demande.

���8�S�H�S�W���P�S�W���Q�S�H�I�P�S�W���I�W�X�E�R���I�R���P�E���G�S�R�½�K�Y�V�E�G�M�{�R���E�F�M�I�V�X�E����

una caja de insonorización esta disponible a petición.

���%�P�P�I���1�S�H�I�P�P�I���W�M�R�H���M�R���H�I�V���3�T�I�R���*�V�E�Q�I���/�S�R�½�K�Y�V�E�X�M�S�R����

eine Schallschutzbox ist auf Anfrage erhältlich.

*Pag. 20

Next Gen technology         for top business.

CARATTERISTICHE SPECIFICATIONS

3 FASE 50Hz

50 HZ / 1500 RPM

Potenza a.c. / a.c. Output
Puissance a.c. / Potencia / Leistung a.c.

Hz
Frequenza / Frequency

Frequence / Frequencia / Frequenz

Giri/min / r.p.m. / Tours/min
Vueltas/min / Drehzahl u/min

Peso
Weight / Poids / Masa / Gewicht Kg

L mm
W mm
H mm

Dimensioni 
Size / Dimensions

Dimensiones / Maße

Motore / Engine
Moteur / Motor / Antriebsmotor

Iniezione
Injection system / Sistème d’injection 

Yniecciòn / Einspritzung

Raffreddamento
Cooling system / Refroidissement 

Enfriamento / Kuhlung 

Cilindrata / Displacement
Cylindréè / Cilindrata / Hubraum 

c.c.
n°

hp
Potenza max / max Power

Puissance maxi / Potencia màx
max. Leistung

Pressione acustica (a 7 m.)
Acoustic pressure (at 7 m.)

Pression acoustique (à 7 m.)
Presìon A14:B16 (a 7 m.)

Schalldruck (bei 7 m.)

Lp(A)dB(A)

Regolatore di giri
Speed governor / Regolateur de tours

Regolaciòn de la vueltas / Drehzahlregler

Consumo Carburante a 4/4 del carico
Fuel consumption 4/4

Loadconsommation de carburant 4/4 charge
Consumo de combustibile 4/4 carga 

Kraffstoffverbrauch bei 4/4 der Belastung

l/h

Next Gen technology         for top business.

50 HZ / 1500 RPM

3 FASE 50Hz

 CARACTERISTIQUES / ESPECIFICACIONES / SPEZIFIKATION

Potenza a.c. / a.c. Output
Puissance a.c. / Potencia / Leistung a.c.

Hz
Frequenza / Frequency

Frequence / Frequencia / Frequenz

Giri/min / r.p.m. / Tours/min
Vueltas/min / Drehzahl u/min

Peso
Weight / Poids / Masa / Gewicht Kg

L mm
W mm
H mm

Dimensioni 
Size / Dimensions

Dimensiones / Maße

Motore / Engine
Moteur / Motor / Antriebsmotor

Iniezione
Injection system / Sistème d’injection 

Yniecciòn / Einspritzung

Raffreddamento
Cooling system / Refroidissement 

Enfriamento / Kuhlung 

Cilindrata / Displacement
Cylindréè / Cilindrata / Hubraum 

c.c.
n°

hp
Potenza max / max Power

Puissance maxi / Potencia màx
max. Leistung

Pressione acustica (a 7 m.)
Acoustic pressure (at 7 m.)

Pression acoustique (à 7 m.)
Presìon A14:B16 (a 7 m.)

Schalldruck (bei 7 m.)

Lp(A)dB(A)

Regolatore di giri
Speed governor / Regolateur de tours

Regolaciòn de la vueltas / Drehzahlregler

Consumo Carburante a 4/4 del carico
Fuel consumption 4/4

Loadconsommation de carburant 4/4 charge
Consumo de combustibile 4/4 carga 

Kraffstoffverbrauch bei 4/4 der Belastung

l/h

GS 65 JD

230-400V max 230-400V max

GS 65 JD GS 90 JD

55 kVA

50

1500

1010

1520
896
960

JOHN DEERE 
4045TFM85G6

4500
4

82

-

16,5

GS 55 JD

W/W

Meccanico / Mechanical / Mècanique / Mecanico / Mecanish

Diretta / Direct / Directe / Directa / Direkt

65 kVA

50

1500

1045

1520
896
960

JOHN DEERE
4045TFM85G6

4500
4

82

-

16,5

GS 65 JD

88 kVA

50

1500

1165

1670
966
1050

JOHN DEERE 
4045AFM85G6

4500
4

120

-

23,5

GS 90 JD

W/W

Meccanico / Mechanical / Mècanique / Mecanico / Mecanish

Diretta / Direct / Directe / Directa / Direkt

100 kVA

50

1500

1250

1670
966
1050

JOHN DEERE 
4045AFM85G6

6800
4

120

-

23,5

GS 100 JD
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Next Gen technology         for top business.
Next Gen technology         for top business.

FOR YOUR NOTESPER I VOSTRI APPUNTI



Next Gen technology         for top business.

Via Stazione 5 - 27030
Villanova d’Ardenghi (PV) - Italy
Phone:+39-0382-5091

commerciale@genset.it
www.genset.it

Gen Set s.p.a.
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